EONIKESX EZETAZEIX 2005

TTeuTrTN, 9 lovviov 2005
OEQPHTIKH KATEYOYNXH I'" AYKEIOY

NATINIKA

A " KEIMENO

Non Sicanorum aut Pelasgorum, qui primi coluisse Italiam dicuntur, sed aetatis suae
verbis utebantur. Tu autem, proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris, sermone
abhinc multis annis iam obsoleto uteris, quod neminem scire atque intellegere vis, quae
dicas. Quin, homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis? Sed antiquitatem tibi placere
dicis, quod honesta et bona et modesta sit. Sic ergo vive, ut viri antiqui.

Hac re audita Augustus voluit filiam deterrere quominus id faceret. Eo consilio aliquando
repente intervenit oppressitque ornatrices. Etsi super vestem earum deprehendit canos,
tamen Augustus dissimulavit eos vidisse et aliis sermonibus tempus extraxit, donec
induxit mentionem aetatis. Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse
mallet an calva.

A" EPQTHZH

Noa petadodoete 0To TETEADIO 0AG TA TIAQATIAV®W ATTOOTIAO UATA.
Movadeg 40

ATTANTHZH

Aev xonoipomoovoav ta A0yl Twv Likavwv kol twv IeAaoywv, ol omolot Aéve OtL
katolknoav Vv ItaAia mowtol, aAA& tng emoxng tovs. Eov duwes oav va pAde twoa
pe 1 unreox tov Evavopov, xonoipomnotels A0yo anagxatwuévo ma edw Kot TTOAAG
Xoovia, emeldn) dev OéAelc va Epel kal va katalaPatvel kavelg Tt Aec. Avonrte
avOowme, YTl 0ev owmalvels, Yix va metvxels avto mov Oeg; Aeg WS OTL 0OV apéTeL
N aQXaOTTa, eTEWN ebvat TUNUEVT Kkat kaAr] kat ogpvr). ‘Etol Aowmov va Ceig, 0mwg
(Covoav) oL apxaiot &vdeeg.

Otav o Avyovotog drkovoe avtd to MEAYHA, 0éAnoe va amoOagovvel TNV kOQEN (TOv)
amd TO Va Kavel avtd. Me autod 1o ox €010 euPavIoTnNKe KATOTE ATEOOTITA KAl EXPVIKA
KAL €TAOE TIC KOUUWTOLEG €T aLTODWOW. AV Kol avakdAvipe &omoeg Tolxec Mavw ota

QOHZH
1
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dooépata Tovg, OHWS 0 AVYOLOTOG TIROOTIOWONKE OTL DeV TIC €ldE KAl MAQETELVE TO
X00VO He dAAeg kovPévteg, woTov édepe TN ovlrtnon otnv NAwia tg. Tote pwtnoe
MV KOQT, AV HETA amd HeQKA XQOvix Ba mEotipovoe va elval aoTEOUAAAx N
dbaAaxon.

B° EPQTHZH 1

a. Na yoapete tovg TOmOLG mov (nrovvTat yiax Kabepid amno T magakatw AEEELC:
aetatis: ovopaotucr) TAnOuvvtucov aglOpov
suae: ToV (O10 TUTIO TOL &' TEOCWTIOV
tu: v O mrwon tov dAAov aElOpov
matre: yevikn mAnOvvtikcov aplOpov
neminem: yeVikt] VKOO aQlOpov
homo inepte: Vv Ox TTwomn ANOLVVTIKOL AELOHOV
consilio: adaipetikr) TANOLVTIKOL A ELOOV
vestem: aPaIQeTIK] EVIKOV aQLOpOV
aliis sermonibus: altiaxtikr) evikov aQlOpov
tempus: ovopaotiky] TANOLVTIKOL OOV
Movadeg 12

ATTANTH2ZH

aetatis: aetates

suae: nostrae

tu: vos

matre: matrum

neminem: nullius

homo inepte: homines inepti
consilio: consiliis

vestem: veste

aliis sermonibus: alium sermonem
tempus: tempora

QOHZH
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B. multis, bona, antiqui: Na yoaete Tovg avtiotorxovg TUTOUS TV AAAWV PaOpwv.

Movadeg 3
ATTANTHZH
multis pluribus plurimis
bona melior optima
antiqui antiquiores antiquissimi

B° EPQTHZH 2

a. loquaris: Na yodete ta anagéudata OAwv Twv xoovwv (Ya Toug TtepidhpoacTikols
TOToVg va ANPOel vTTOYN TO LIIOKEIUEVO).
Movadeg 4

ATTANTH2ZH

Loqui
Locuturum esse
Locutum esse
Locutum fore

B. Na yodete toug TtUTOLG TOUL CnNToLVTIAL YIAX KaBévav Aamod TOUG TAQAKATW
ONMATIKOVG TUTIOLG:
scire: B evikd MOOOWTIO TTQOOTAKTIKT|G TOV {dLov XodVOoL
placere: y' evikd mMQOOWTO VTTOTAKTIKIIG VTTEQOVVTEALKOL TG DLAg Pwviig
sit: ' TANOLVTIKO TTOOOWTIO OPLOTIKT|G TTAQAKELUEVOL
faceret: yevikr) yepouvvdiov
intervenit: &' evikd MEOOWTIO OPLOTIKTG MAQATATIKOV
oppressit: a' TANOVVTIKO TEOOWTIO OELOTIKTG HEAAOVTA TNG DS VTS
vidisse: anaoéudato péAAovta mabnTikrc Gpwvric
extraxit: apapetikr) ToL COLTIIVOL
induxit: v’ mAnOuvtikd mpdowmo mpooTakTikg péAAOVTA mabnTiknc pwvnic
interrogavit: y' evikd mEPOOWTO 0QLOTIKNG EVEOTWTA TTAONTIKTIS Pwvr)g
mallet: Tov (010 TUTIO TOL eveoTWTA
Movadeg 11

QOHZH
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ATTANTH2ZH

scire: scito

placere: placuisset

sit: fuistis

faceret: faciendi
intervenit: interveniebam
oppressit: opprimemus
vidisse: visum iri
extraxit: extractu
induxit: inducuntor
interrogavit: interrogatur
mallet: malit

B° EPQTHZH 3

a. Na petadépete 0t0 TEQAdIO0 0AG TNV TTAQAKATW AOKNOT] KL VO OVUTANQWOETE TA
KEVQA, WOTE VA& PALVETAL O CLVTAKTIKOG QOAOG TG K&AOEe AéEnc.

PIIML EIVAL oot o010 ... A e
L2 0.0 100) 4 RSl V704 B PRRRRRR ot0 LA LV
antiquitatem: eVAL ..o OTO .oenneee... R, ... ..........
174 1 5 B 70 L BRI OTO eoeeieeeeriereeeeeeeeeseireeeeeeeeessnaaees
LT LT V70 { R OTO eeieteeeeteeeeeee e eeeeeeeeaeeeereeeennes
Movadeg 5

ATTANTHZH

primi: elvat eTQENUATIKO KATIYOQOUEVO TIOL dNAwVeL TAEN 1) 01 0To coluisse
sermone: {val aVTIKe(PLEVO OTO QU uteris

antiquitatem: eivat vtokeipevo oto anagéudato placere

viri: elval vokelpevo 0to evvoovuevo prpa vivebant

esse: elvat avtikeipevo oto mallet, TeAwo anagépdato

B. Sic vive: Na emavadlatunt@oeTe TNV MEOTAOT), WOTE Vi ekPQALETALT)  ATIAyOQELOT
KAl [e Tovg dV0o TEOTIOVG.

Movadeg 4

ATTANTH2ZH

Noli sic vivere 1) Ne sic vixeris

QOHZH
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Y- Quin taces, ut consequaris, quod vis?
Na petapepOel otov mAdylo Adyo ue efaptnon amo tic ¢peaoels: Philosophus
hominem interrogat... kat Philosophus hominem interrogavit...
Movadeg 6

ATTANTH2H

¢ Philosophus hominem interrogat quin (ille) taceat ut consequatur, quod velit.
e Philosophus hominem interrogavit, quin (ille) taceret, ut consequeretur, quod vellet.

B° EPQTHZH 4

a.
e Proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris
e Utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva
Na avayvwploete to €00¢ KL TO CLVTAKTIKO QOAO TWV dVO TAPATIAV® TIQOTATEWV
KAL VA ALTIOAOYT|OETE TNV €YKALOT KL TO XQOVO TOU QTUATOG TG kaxOetdc.
Movadeg 8

ATTANTHZH

e proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris:

Agvtegevovoa voBetikt) mapaBoAwr] meotaon. Ewodyetatr pe tov mapaBoAucd
ovvdeopo “proinde quasi” kat exdPégetal pe VTIOTAKTIKY (YTl 1) oUYKQELOT) adooi
Hix vrroOeTkt) MEAEN 1 KATAOTAON) eVEOTWTA, Yt To orjua eEdptnong (uteris)
elvat aQKTIKOL XEOVOUL Kol ONAWVEL TO OVYXQ0VO OTO TIAQOV.

e utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva:

Agvtepeovoa TAAYIX  EQWTNHUATIKY] TQOTAOT WG EUHECO QVTIKEIHEVO TOUL
“interrogavit”. Eloayetal pe 1o «utrum ... an» yutl etvat oAkrg dyvowag, dipeAng.
Exdégetar pe vmotaktikt] (01twg 0Aeg ot MAAYLES eQWTNUATIKES adoV Oewpeital OTL
N €EAQTNOT  Olvel VUTOKEWUEVIKY] XQOWX OTO TEQLEXOUEVO TNG TOOTAOTG)
TAQATATIKOV, OOTL TO ONUa eEAQTNONG (interrogavit) etvat L0TOQKOV XOOVOL Kat
dNAWVeL To oUYXQOVO 0TO TaQeAOOV.

B. coluisse:
Na xaoaktnoioete ovvtaxtwkd to anagéudato (Movadeg 2), va yodpete 1T0
vrokelpevo tov (Movadeg 2) kal va alTIOAOYNOETE TNV TITWOT] TOV UTIOKELHUEVOL
(Movadeg 3).

Movadeg 7

QOHZH
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ATTANTHZH

coluisse: Avtikeipevo tov onjpatog “dicuntur”, eduwod anagéudato. Ymokelpevo tov
amagepdpatov “coluisse” etvat to “qui” katad tavtonmpoowria. (AQon Tov AATVICHOV
TOV €OV ATIAQEUPATOV ETIELDT) TO ELOKO ATIAQEUPATO e£EAQTATAL ATIO O AEKTIKO,
TIOOOWTILKO, TAONTIKO).

AEIOAOI'HXH

Ta Oépata kalvmTovy HeEYAAO GACUA YOAUUATIKNG KAl OUVTAKTIKOU. Edika ot

OLOKT)OELG TOV CUVTAKTIKOU AMALTOVOAV LOLALTEQT) TEOCOXM.

QOHZH



